Date:18/3/2025
Place:Perambra,Kozhikode

| am Jalva Fathima, a henna artist from perambra, Kozhikode, Kerala
with 2 years of experience in applying henna at weddings and other
functions. This small business gives me a sense of purpose and
fulfillment, as | get to express my creativity while preserving a
beautiful cultural tradition. It also provides me with financial stability,
helping me meet my regular expenses. I am happy to support India’s
effort to nominate henna for inclusion in UNESCO’s heritage list.

JalvaFathima
+919605167348



Consent letter

I, Yashoda Thakore, have been using Mehendi on various occasions. We visit our local market
to get our hands and feet adorned during the months of Ashadham and Sravanam, for dance

performances, during the festivals of Karva Chauth and Teez, and for all weddings. My family,
including my grandparents, apply it to their hair during the Summer to keep themselves cool and

healthy.

| extend my support for India’s initiative to inscribe henna as a heritage element on the UNESCO
list. I believe that preserving and continuing its practices is essential to upholding our cultural

customs and traditions.

A
s
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Consent letter

[, Shamshad Hussain K. T., work as a Professor in the Malayalam Department at the Tirur
Regional Centre of Sree Sankaracharya University of Sanskrit, Kalady,Kerala.In Kerala,the use of
Mehandi (Mylanchi) holds both ritualistic and medicinal significance across various
communities.

During my research on Muslim women,I came across numerous songs written in both Malayalam and
Arabi-Malayalam that are associated with Mylanchi traditions. [ believe that UNESCO’s project
could play a crucial role in preserving these folk traditions and the songs, which are at risk of being
lost.

If Mylanchi is included in UNESCO'’s heritage list, it would be a significant step toward safeguarding
the traditional practices and indigenous knowledge linked to it. Additionally,it would help transmit
these cultural elements to future generations, ensuring their continued relevance and appreciation.

Date:
Name:
Signature:
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My name is Kavitha, and I have been using Mehendi on various occasions. During festivals,
we adorn our hands and feet, and in summer, my parents/grandparents apply it to their
hair foritscoolingeffect.ltsherbalpropertieshelphealnailsandcracks,especiallyfor women
inearliertimeswhoworkedinwater,causingdamagetotheirskin.Mehendiprotectsand
nourishes their hands and feet.

We use it not only as a natural hairdye but also for healthy hair. Its medicinal benefits
make it suitable or everyone, regardless of gender. In summer ,it acts as a natural coolant
for the body.

I supportindia'sinitiativetorecognizehennaasaUNESCOheritageelement.Preservingand
continuing its practice is crucial for upholding our cultural traditions.

Sincerely,
Kavitha
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\ HERBS & SPICES
Ke“rclo Naturals

Kadanad Post, Kadanad, Kottayam, PIN 686 653 Kerala, INDIA
Tel : +91 6282681925/ 8304085450 Email: care@keralanaturals.com
www.keralanaturals.com

Date: 27.03.2025

We, the team at Kerala Naturals, are pleased to provide our full consent and support for the
nomination of henna as an extension to India’s UNESCO Intangible Cultural Heritage list. As a
company dedicated to the promotion of natural and herbal products, we strongly believe that this
recognition will play a crucial role in preserving and safeguarding the traditional practices
associated with henna. :

Henna has been an integral part of cultural and social traditions for centuries, used not only as a
natural hair colorant but also for its therapeutic properties. At Kerala Naturals, we are committed
to offering 100% pure, fresh, and natural henna, ensuring its safe and effective use while
maintaining its deep-rooted cultural significance. Through our efforts in retail and export,
particularly on various e-commerce platforms, we have been able to make high-quality henna
available to customers worldwide.

Moreover, Kerala Naturals is a women-oriented enterprise dedicated to empowering individuals
by providing financial stability and sustainable livelihoods. The inclusion of henna in
UNESCO?’s heritage list will further emphasize its cultural importance while also supporting the
communities engaged in its production and usage.

We hereby grant our consent to be included in the official documentation for this nomination and
fully support this initiative.

Sincerely,

Shrui 521 ileep

Manager - Marketing
Kerala Naturals

Signature and Details:

SL No. Name Designation . Signature

1 Preethy Mathew Co-Founder : ?

at

2 Sreevidhya Prashanth General Manager m

3 Shruthi Dileep Marketing Manager

4 Binuja J Madackal Catalogue Executive

6 Varsha M S

>
5 Jyothi Varghese Store Manager gﬁg__

Packing Executive






' |, Shabnam k, have been using Mehendi at various occassions. We visit our local market
' to get our hands and feet adorned during festivals like, _Eid, Bakrid, family functions,

' Marriages etc. Saleem k, My father/grandparents apply it on their hair during Summers
 to keep themselves cool and healthy.

i
I
I extend my support towards India's initiative to inscribe henna as a heritage element in

' UNESCO. | believe that preserving and continuing its practices is essential to upholding
' our cultural customs and traditions.
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shabnamk | Ph, 8157817476
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ConsentlLetter

I, AnnSusanAleyas, am workingasan Assistant Professor in the Department of English, Jesus

and
Mary College, University of Delhi .I belong to the community of Knanaya Christiansin
Kerala. Knanaya Christians are an ethnically distinct and endogamous sub community of
Syrian Christians .My area of doctoral research focuses on the folklore and traditions of
Knanaya Christians. During my research and through personal experience, | can attest to the
ritualistic and symbolic significance of henna application in the wedding ceremonies of this
community. | believe that these are important aspects of culture that require preservation and
further study for the benefit of future generations. | therefore agree and endorse Henna as a
Multinational Nomination(Extension) for inclusion in the UNESCO Representative List of
Intangible Cultural Heritage of Humanity.

7

DrAnnSusanAleyas
Assistant Professor
DepartmentofEnglish
JesusandMaryCollege
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From,
Kinship Foundation

Tirur, Malappuram, Kerala
9072144168

To
The Director,
Sangeet Natak Akademi,

Ministry of Culture, Government of India,
New Delhi, India.

Dear Sir/Madam,

Greetings from Kinship Foundation!

We are honored to extend our full support for India's nomination request to UNESCO for
the multinational extension of Mehendi/Henna as an integral cultural tradition. Mehendi
holds a deep-rooted cultural, artistic, and wellness significance in our society. It has been a

symbol of celebration, beauty, and well-being for centuries, particularly in weddings,
festivals, and traditional ceremonies.

As an organization/individual actively involved in preserving and promoting cultural heritage,
we firmly believe that Mehendi deserves global recognition as a shared cultural practice
across various countries. Its historical and artistic importance in India reflects our rich
traditions and its connection to personal expression, aesthetics, and community bonding.

We fully support and consent to India's request to be included in UNESCO's recognition of

Mehendi and are pleased to be part of this prestigious initiative. We appreciate the efforts

of the Sangeet Natak Akademi, Ministry of Culture in safeguarding and promoting this
tradition at an international level.

Please consider this letter as our formal consent for the nomination process. Should you
require any further details or documentation, please do not hesitate to contact us.

Wishing you great success in this significant endeavor.

Sincerely,

Rafeek Mohammad
Chairman, Kinship Foundation
Tirur, Malappuram, Kerala

Mangad, P.0. Niramaruthur, Tirur, Malappuram Dist., Kerala, India - 676109. Mob: 9072 144 168

charitykinship@gmail.com | www.kinshipcharity.org
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NavjeevanLibrary
Parappanagadi

| am Jamsheena, 35 years old, and | am the secretary of the women' swing of Navajeevan
Library, Parappanagadhi, and the current librarian of the library.

Navajeevan Library organizes a henna competition as part of promoting women's talents. In
this event, which is organized locally, many ordinary women have shown their henna skills.
Applying henna on hands is a very traditional art. Therefore, | think that including henna in
the UNESCO heritage list will be useful in introducing its heritage importance to the whole
world.

Secretary

Navajeevan Library



21March2025
Mumbai,
India

I, Nehal Lodha,have been using Mehendi at various occasions, through out my life.

Mehndi, orhenna ,holds deep cultural significance in India, especially in weddings and festivals
like Karva Chauth, Diwali, Navratri. The practice of applying intricate mehndi designs on hands
and feet dates back centuries and we believe it to bring good luck, prosperity, and positive energy.

In Indian weddings, mehndi is an essential pre-wedding ritual,symbolisinglove ,joy,and the bond
between partners. The darker the stain, the stronger the love and connection is believed to be. Over
time, mehndi designs have evolved, blending traditional motifs with modern artistry, making it both
a cultural tradition and a form of self-expression.

Apart from being used as an art form, mehndi has multiple uses in India. Cooling your hands and
feet during hot summer months, for dyeing hair and nails.

| extend my support towards India’s initiative to inscribe henna as a heritage element in UNESCO. |
believe that preserving and continuing its practices is essential to upholding our cultural customs
and traditions.

NML@M"

Nehal Lodha,
201,21stfloor,AntarikshaApartments,
K.G.Marg,Prabhadevi,Mumbai 400025

Age:35YTs
Education:BFACommercial Arts






I, Ruchi Jain,wish to share the traditional and religious uses of henna (mehendi)as known
and practiced in my community and faith. In Jainism, henna holds a special place and is
used with reverence during various Mangalik Occasions such as weddings,pooja,and
anushtan ceremonies. It is also applied before the deeksha of sants as a symbol of purity
and spiritual preparation.

From a young age,] have seen henna being used not only for its decorative beauty but also
for its natural healing properties. In my household, it is applied on the scalp for natural hair
coloring and conditioning. During intense summer months,it is also used on the feet as a
cooling remedy to protect against heat strokes. These practices are a living part of our
cultural and spiritual heritage. I extend my wholehearted support to the recognition and
preservation of henna as an element of intangible cultural heritage, as it embodies both
wellness and tradition in our way of life.

Date:23/03/25

Sign: % ..
Ruchi]ain



rupayan sansthan

(rajasthan institula of folklore)

Nomination of ‘Henna’ for inclusion in the UNESCO’s Representative List of ICH of Humanity

Letter of Consent
Date: March 13, 2025

The art of mehendi has been with us for many years. It is a form of expression and
self-adornment for both men and women. The henna plant was originally used for its medicinal
properties as a natural coolant to provide relief from the scorching heat of the desert climate,
SO it comes as no surprise that Rajasthan is the major producer of henna. Its paste helped in
healing ulcers and sores on the palm and foot. The paste also gives out a reddish-brown dye
which was used as a colouring agent for hair by both men and women. These uses of henna are
also prevalent in today's time and age along with its aesthetic revival in the art form of mehendi
making.

Mehendi is significant to many fasts and festivals of Rajasthan, such as Diwali, Holi, Teej, and
Gangaur among many others. For women, applying mehendi is not only a thing of elegance but
a symbol of suhaag - a concept which manifests in the protection of husbands. When the henna
dries and is removed, the intensity of colour it leaves on one’s palms symbolises the husband’s
love for his wife. This is also one of the reasons that mehendi has become such an intricate part
of married women’s lives - from their wedding ceremony to keeping fasts especially that falls on
a Chaturthi which is responsible for the safety of their husbands, mehendi as a practice

becomes unskippable.

Wedding rituals are incomplete without mehendi. Before the actual wedding, one day is
dedicated to Mehendi where both the bride and groom are offered mehendi by their family
members and they participate in celebrating the event by applying mehendi themselves while
also singing banna-banni songs on mehendi. During the wedding ceremonies, both the bride
and grobm apply elaborate mehendi designs on their palms and feet as a form of
self-adornment and expression of their love for each other. They even hide their names in
mehendi designs which are to be found by both later in a game after the wedding.

Traditionally, the process of applying mehendi includes using the leaves of the henna plant,
making a fine powder out of it and then soaking it for a few hours. Later, sugar and oil are added
to make a thick paste to be applied by the use of fingers or a thin stick. Colouring the nails and
top of the fingers is considered very important without which mehendi is incomplete. Applying
mehendi is usually a group activity where the paste of henna is collected in a bowl and kept

amongst women of the family of all age groups to use from. Before applying it to their hands,
paola b/2 road, jodhpur-342 006
phonea : +81-281-254 8358 / e-mail : rupayansansthan@gmail.com
fiald office : wilags borunda, jodhpur - 342 804

ama-Jhama : the desert museum of rajasthan
vilage moja-mokiawas, arna-jharna, jodhpur, raiasthan (india) / phone - +91-291-2551524
www.arnajharna.org / e-mail | Info@arnajharna org




rupayan sansthan

(rajasthan instituta of folkiore)

one of the women first offers mehendi to the seven goddesses by making seven small dots on a
corner of a wall. Such occasions are sweetened even more with the women singing songs to
celebrate the art of mehendi. Examples.......

Once the mehendi is applied, it is left to dry for a few hours. When it is removed more oil is
applied to get a beautiful red colour. Since the application of mehendi happens at home, its
transmission is ensured from one generation to another.

With time, the practice of this traditional art form has evolved in its aesthetic value. From
simple coin-like shapes in the palm, mehendi is now inspired by many designs, including those
featuring a peacock, flower, and bel (vine). Mehendi also represents traditional designs like
ghevar and leheriya on Teej.

The intricate value of this art form in our community is clear by the fact that it has not only
become a ritual for women to mark auspicious occasions but it is a part of oral traditions as
well. One can find many proverbs, songs, and sayings on mehendi. It is vital to keep this heritage
alive for generations to come so that they can also benefit from its uses and maintain the
essence of our customs and traditions. Mehendi is also becoming a means of economic
sustenance for those who are skilled in the art of making mehendi, attracting local people as
well as tourists in the region to get their hands adorned with this beautiful dye.

Rupayan Sansthan - Rajasthan Institute of Folklore would like to do a detailed project on such
themes in future taking advantage of the extensive body of research, archival collection, human
resources, community members, and expert individuals.

Kuldeep Kothari

Director

Rupayan Sansthan, Jodhpur, Rajasthan, 342006

Arna Jharna Thar Desert Museum, Village Mokhlawas, Jodhpur, 342001
9414136361

rupayansansthan@gmail.com

paota b/2 road, jodhpur-342 006
phone : +91-281.254 8359 / e-mail | rupayansansthang@gmail com
fleld office : village borunda, jodhpur - 342 604

ama<hama : the desert museum of rajasthan
village moja-moklawas, arna-jharna, jodhpur, rajasthan (india) / phone . +81-291-2551524
wwwarnajhama.org / e-mall | info@arnajharna org
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|, Shreya Jaiswal, have been using Mehendi since | was a small girl on multiple
occasions. I've learnt the art of mehendi making from my mother as we usually sit
together when we adorn our hands during festivals like Holi and Diwali among other
auspicious occasions. Nowadays, we sometimes make a visit to local markets to try out
elaborate Mehendi designs on our hands especially during wedding ceremonies. I've also
seen the use of Mehendi as a coolant and herbal dye for hair at my home.

| extend my support towards India's initiative to inscribe henna as a heritage element in

UNESCO. | believe that preserving and continuing this beautiful practice is vital for the
generations to come.

Shreya Jaiswal, 27
M.A.

Plot no. 3, Ganesham, Chitragupta Nagar 1", Imli Phatak, Kartarpura Phatak, Jaipur,
302015.
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Ipshita Kaviraj

N-1 bxmi Niwas
Paota B roed
Jodhpur (342001)
Subject £xtending support to Indian initiative to Insaribe Heena as heritage by UNESCo
a wish to b attention towards the use and significance of Heena/mehndi in our lives

have using Mehendi at various occassions. Mehndi has been an | ral of our lives, no festival Is complete
until its not applied on hand & feet of women and girls. We visit our local market to get our hands and feet adorned during
festivals like, holldiwallGangaur Teej etc

Even now amid artificlal color available many of our parents/grandparents choase apply It on their hair both as coloring
agent During Indian Summers menhnd| Is applied to beat the heat as It has cooling properties and additionally for hair
nourishment.

| extend my support towards India’s Initiative to Inscribe henna as a heritage element in UNESCO. | believe that
preserving and continuing its practices is essential to upholding our cultural custams and traditions

Thanking you

Yours sincerel 5
o PG
Educatio MA. UM ——
9079420016
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Colors of Mehendi with happiness, | Rajkumari, have been working since last 40yrs at Hanuman Mandir,
Baba Kadak Singh Marg, Connaught Place , Delhi 110001. | believe that Mehendi is a symbol of
happiness and earlier it was a ritual practiced in India now its presence can be seen globally. Today at
this occasion, | give my consent to nominate Henna in UNESCO and Henna is invaluable and | want that

every household should adopt Henna as a tradition.
Thank you
Rajkumari

24.03.2025



MehndiCultrLLP,

A-2/1206,VeerExotica,
NearPalLakeGarden,OppositelnPursuitofHappiness,Pal
Gam, Surat - 394510, GUJARAT, INDIA

MehndiCultr

Date:March21,2025

Mr.SumanKumar

DeputySecretary(IntangibleCulturalHeritage/Drama)
ICHSection,IntangibleCulturalHeritage

SANGEETNATAKAKADEMI
AnAutonomousBodyofMinistryofCulture,GovernmentofIndiaNew Delhi -
110001

Subject: FormalConsentfortheMultinational(Extension)NominationofHenna/Mehenditothe
UNESCORepresentativeListofIntangibleCulturalHeritageofHumanity

Resp.ShriSumanKumar,

This letter serves as formal documentation of my unequivocal consent and strong
endorsement for themultinational (extension) nomination ofHenna/Mehendi tothe
UNESCORepresentativeListofIntangibleCulturalHeritageofHumanity.

I,NimishaParekh,(ICNHA),Co-Founder&ChiefCreativeDirectorofMehndiCultrLLP,India,
herebyexpressmyfullsupportforthisimportantinitiative.Foroverthreedecades,Ihavebeen
dedicatedtothecomprehensiveexploration,practice,andglobaldisseminationof Henna/Mehendi asa
multifaceted artform and cultural practice.

Myprofessionalexperienceandcommunityengagementshaveprovidedmewithaunique
perspectiveontheartistic,social, medicinal,andsymbolicdimensionsofHenna/Mehndi.My
pioneeringworkinblendingtraditionallndianartformslikeWarliArtandSikkuKolamwith
Mehndidemonstratesmycommitmenttoinnovationandthepreservationofculturalheritage.
ThisapproachhasnotonlyexpandedthecreativepossibilitiesofMehndibutalsofostereda
deeperappreciationforitsroleasalivingandevolvingtradition.

IfirmlybelievethatHenna/Mehndiconstitutesavitalanddynamiclivingheritage,deserving  of
international recognition and preservation. Its profound importance as an integral
componentofhumanity’sculturalpatrimonyisundeniable.

IfullysupporttheeffortsoftheSangeetNatakAkademiinpursuingthisnominationandaffirmmy
commitmenttoproviding any necessary expertiseorassistancetofacilitateitssuccessful
inclusionintheUNESCORepresentativelList.

Sincerely,

Nowida

NimishaParekh
Co-Founder&ChiefCreativeDirector,MehndiCultrLLP,India

+919374939396|mehndicultr@gmail.com


mailto:mehndicultr@gmail.com

GulabsinghJohrimal

We, Gulabsingh Johrimal, one of India’s oldest traditional perfumeries, proudly extend our
support for the nomination of Henna as an extension to India’s UNESCO Intangible
Cultural Heritage list.

With a legacy spanning over two centuries, our institution has been dedicated to preserving
and promoting India’s rich perfumery traditions, including the production of natural attars
through the Deg Bhapka distillation method. Among our esteemed creations, GulHenna
Attar holds a special place, embodying the cultural and historical significance of Henna in
India’s aromatic heritage.

We hereby provide our formal consent and extend our full support for this initiative. Thank

you for this opportunity to contribute to the preservation of India’s rich cultural heritage.

Sincerely,

MukulGundhi

Partner

GulabsinghJohrimal

ChandniChowk,Delhi

HeadOffice Showroom
320,DaribaKalan,Delhi-110006 467,ChandniChowk,Delhi-110006
Ph:011-45501964 Ph:011-41708753
+919810247305 +918368198540

http://www.gulabsinghjohrimal.com info@gulabsinghjohrimal.com
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Consent letter
[, Aleerikutty, 81 years old,resideat Unniyalungal House,Puthanpeedika,Parappanangadi.

Since my childhood, I have been growing Mylanchi(henna)plants at home, grinding the leaves,
and applying the paste to my hands and nails. Even at this age, on special occasions, my grandchildren
apply Mylanchi on my hands, which brings me great joy.

I believe that including Mylanchi in UNESCO'’s heritage list would be highly beneficial in making
future
Generations aware of its cultural significance.

Date: Name and Sign:



Dake s 19 ]3Jae 6

plac s kozHicoDe keraca o (nDIA:

b Q.D)ma;)fz- Fe vsnfrom
0 ooy Ale102% 55N agmvelo aagggqmm,,%(,

oh)emrom 0 naensel| Chuma\) 0)2:0 32V

N AES T3R0S Nt ) NES) aﬁm?@(mﬁmfé
Hal (Das B o - 0 2i vl DR )25
ontrd oo arflad Fhhe ciPiane ol
Aoy aAnveigs) dzeadh Az @Ya%w
voa s DOAYA 5204l dudalernly)

M6 ,ﬁ@mo’mvé INDo Pz} s )om

) new) aond ante 28EINS 29 b I 12 o

V04247 NNOK5AD 0243 N2
QYN gaaflabt pud I mmelﬁmy
6>2m4> N3N @ > mmma?ﬂ C’méwm?ob’)
oL )N ) &) Epamyode mmae/)mu()

9.2/ 8 o)A 310 Yo} - v ef 95N ey 2 g b

D))o (é’mro)oa )-—"lmm.g &Qc{) YA )N 1y©

Go»mﬂmawﬁ @ -



mmgwm/) LOG2y 5Pl 0NN S :
WDV e B b LW IO by

69 AN ¢ NANL )5y~ G2V Bat e

o cubenad coneedns oendleass ek !
Q(/(m@szmary(: Nk M’Hfg <X m.z/aﬂwr\aﬁ)mg

n\ferwnm&o . ‘

D) ave)|2




Translation:

[amFathima,a70-year-oldwomanfromaMalabarMuslimfamily.Hennahasbeenapartofourlives

since childhood. When we were young, we girls would pick leaves fromthehenna plant in the
yard,grindthemusingamortar,andapplythepasteonourhands.ltwasacommontradition during
Eid and weddings. Over time, I continued this practice by making henna paste for my
childrenandgrandchildren.IntheMuslimcommunity,itisconsideredSunnahtoapplymehndi
onthehandsduringEids.Wealsousehennaonourheads,asitprovidesacoolingeffectand gives the
hair a pale red tint. Henna has always been an integral part of our community and tradition. I
am happy that it is being nominated for inclusion in UNESCO's heritage list.






L A : v‘"‘(JPNDu , have been using Mehendi at various occassions. We visit our local
market to get our hands and feet adorned during festivals like, u)«HA‘ﬁ/My father/grandparents
apply it on their hair during summers to keep themselves cool and healthy.
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I extend my support towards India's initiative to inscribe henna as a heritage element in

" UNESCO. I believe that preserving and continuing its practices is essential to upholding our

cultural customs and traditions.

Date : 20/03/2025

sin: )



I, Kanupriya,havebeenusingMehendiatvariousoccassions.Wevisitourlocalmarkettogetourhands
and feet adorned during festivals like, Diwali and Karwa Chauth. My
father/grandparentsapplyiton theirhairduringSummerstokeep themselvescoolandhealthy.

| extend my support towards India's initiative to inscribe henna as a heritage element in
UNESCO.Ibelievethatpreservingandcontinuingitspracticesisessentialtoupholdingourcultural
customs and traditions.

YoursSincerely,

W

Kanupriya
Date:21March,2025






Date: 27/03/2025
Place:Naduvannur,Kozhikode kerala(India)

I'mJuna Sherin KT, from a Muslim family in Malabar. I am writing to

expressmyenthusiasticconsenttosharemyculturalheritage,specificallytheart
of Mehndi.

Mehandihas been a big part of my life since I was a kid.In our family and
community,Mehndiisanessentialelementincelebrationslikeweddings,
Eid,andotherjoyousoccasions.However,wedon'tneedaspecialreason to
adorn our hands with Mehndi. In fact, many of our homes have Mehndi
plants, and we would often pick the leaves to prepare the dye.

Forme,MehndibringsbackNostalgicmemoriesandholdsgreatcultural
significance.l'mgladtoseethatit'sbecomepopulareverywhere.I'mthrilled to
see that Mehndi has gained immense popularity in recent years.Mehndi
leavesarenotjustfordecoration,theyalsohaveamazingbenefitsforour hair!
They help make our hair stronger, shinier, and healthier.

Nowadays , people make beautiful and complicated designs with
Mehndi.Manypeople,includinggirlsandboys,haveturnedMehndiintoa
profession, earning a good income by creating stunning designs. It's
wonderfultoseehowMehndihasbecomeasourceoflivelihoodforso many.

['malsohappytoknowthatMehndimightberecognizedbyUNESCOasan

important part of our culture.

Withlove
JunasherinK.T

N






Prof. (Dr.) Pravin C. Trivedi

Ph. D. Post Doct. (U.S.A), F.L.S. (London) F.B.S.,

F.PS.I,FNS.IL, FB.R.S,FAM, FES., FNRS,FLAT.

President. Socicty For Promotion of Plant Science Research &
Mendelian Association of India

Former : Vice Chancellor,

D.D.U. Gorakhpur University, Gorakhpur (UP)

Dr. R.M.L. Avadh University, Faizabad (UP)

J.N. Vyas University, Jodhpur (Raj)

M.G.S. University, Bikaner (Raj)

M.D.S. University, Ajmer (Raj)

Former : Head Botany & Co-ordinator P.G. Biotechnology
Director, College Development Council
University of Rajasthan, Jaipur

Residence:

140-A, Vasundhara Colony,

Tonk Road, Jaipur-302018, India
Phone : 0141-2706280

Mobile : 94142-48524, 6350597918
E-mail : ptrivedi33@yahoo.com
petrivedi33@gmail.com

LETTER OF CONSENT FOR

Nomination of Henna “ For inclusion in the UNESCO’S Representative list of

ICH of humanity

Henna has played a pivotal role in rituals, Customs and artistic traditions for
centuries in India which is found in Vedic scriptures ( around 2000 BCE} and
Sanskrit texts. Murals in Ajanta caves ( 5" Century) depict women with
henna adorned hands, showing its early artistic use.

Henna is not just cosmetic tradition but an element deeply
rooted in Indian culture, science and economy. Whether as a bridal
adornment, a medicinal herbs or an agricultural product, henna continues to
thrive as a symbol of tradition, beauty, and well being in the Indian sub

continent.

| express my agreement and endorsement of this nomination extension.

(e ueds

= R

( P.C.Trivedi)



ConsentLetter

I, Swathi Surendran, pursuing PhD in Jawaharlal Nehru University, New Delhisuggests that the
responsible growth and upkeep of henna plants are crucial for their social impact. Henna plants
have been an integral part of our lives, offering a multitude of benefits. The leaves possess
medicinal properties that soothe skin irritations, and also serve as a natural dye for hair.
Additionally,hennaleavesareusedtocreateintricate mehandidesigns,makingthemacherished part of
ourculturalheritage.lacknowledgeandsupporttheinclusionothennainUNESCO ’sheritagelist as a
crucial step in safeguarding and promoting the traditional practices associated with this cultural
element, ensuring its continuity for future generations.

Date:27/03/2025

i
Signature:



Consentletter

ISoumyaDubeystudentofMasterin]NU,NewDelhiHeenaisaplantbaseddyethatthathas
been used for centuries in various culture for its cosmetic, medicinal ,and
culturalsignificance.WeusedHeenaasanaturaldye,italsousedtotreatvariousskin
issues,forhairgrowthetc.IrecognisethattheinclusionofUNESCOHeritagelistisa crucial
step in safeguarding and promoting traditional practice associated with this culture

element, ensuring it's continuity for generations.

Date-27/03/2025
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Date : 27/3/2025
Place: Kozhikode, Kerala, India

I am Basith, one of the co-founders of Kadalas Stories, a
collective based in Kozhikode, Kerala, India, dedicated to
promoting arts and artists. Founded in 2019, we have been
organizing various cultural and charitable programs over the
years.

One of our signature events 1s Mylanchi Monjulla Nombora,
an iftar meet combined with a mehendi contest, which we
have successfully hosted for the past three years. The idea of
adding a mehendi contest to the iftar gathering was born out
of our desire to make the event more unique and memorable.
Each year, a large number of participants take part, and
exciting prizes are awarded to the winners.

Through this initiative, we not only enhance the iftar
experience but also provide a platform for local henna artists,
helping to increase the visibility and appreciation of henna art.
Kadalas Stories is proud to support India’s effort to nominate
henna for inclusion in UNESCO’s heritage list.

Basith
Co-founder, Kadalas Stories

Phone: 9544548845
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Date:28March’2025Delhi,

India

Hi!

Ihavebeenpractisinghennaartsincelwas10yearsold.Attheageof24,Idecidedtolearnitfromaprofessional
artist. Yash Joshi in Ahmedabad was my teacher and it was indeed an unforgettable experience.
After coming back, | started working on my skills even more and that is when | quit my job to pursue
it as my full-time career. | started my Instagram page as ‘Nirvana_henna’, | named it nirvana
because it gives me the freedom to express my emotions. Being a small business owner, | feel so
honoured not only to be able to be financially independent but also to be able to provide
employmentopportunitiesto studentsespeciallygirls.Thisartform issotraditional,therapeuticand a
healer but | do not see henna artists being given much respect and recognition. Henna artists do not
get a platform wherethey canexpress themselves freely. | believe thatartonly needs FREEDOM and
nothingelsetobloom.Ifirmlybelievethatthisartformwillalsogetabeautifulspaceintheheartsof
people.lfeeldeeplyhonouredtosupportindia’sefforttonominatehennaforinclusioninUNESCO’s

heritage list.

Thank You
AayushiMasand

Owner-Nirvana_henna






Mﬂﬁﬂiﬁﬁﬂwﬁﬂmm MlemTom Dr.ManaShah
. Lecturer
ffRua S, onomeom iR,

HumanitiesandSocialSciencesE-
Mail:mana.shah@iitgn.ac.in

cmOamn SRIA382 355

INDIANINSTITUTEOFTECHNOLOGYGANDHINAGAR

NOLII

PALAJ,GANDHINAGAR,GUJARAT382355
March21,2025

AsamemberoftheJaincommunity, lhavewitnessedapplicationof Mehendi/Hennabeingpartof not just
festivitieslikeweddingfunctionsoftheJaincommunity,butalsofestivitiesthatarepartofJainreligious
ceremonies or rituals. These ceremonies include renunciation ceremony, consecration ceremony and

Samghamala ceremony of pilgrimages.

IherebygivemyconsenttonominateHennaformultinational(Extension)forinclusionintheUNESCO

Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity.

ManaShah


mailto:mana.shah@iitgn.ac.in

Nomination of "Henna’ for inclusion in the UNESCO’s Representative list of ISHof
Humanity

Letter of Consent
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Mehendi / Henna is a symbol of India's culture and a significant
emblem of its heritage. It serves as a testimonial of India's history, as well
as an element of Ayurvedic treatment. India is home to various
communities, including Hindus, Parsis, Sikhs, and others. Henna acts as a
unifying factor among these communities, a protector of family harmony,
and a symbol of religious practices. Henna has also become a popular item
for the development of modern commerce. Regardless of age or social
status, it enhances beauty for everyone. Henna is an invaluable cultural
treasure of India. Therefore, it is certain that UNESCO will nominate Henna
as an intangible cultural heritage of India.

Dr. Raghavendra Bhat

Professor,

Department of Sanskrit Literature

Central Sanskrit University, Sringeri - India



InfrascomSolutionsFZCO www.infrascom.net

Nomination of* Henna’ for inclusion in the UNESCO’ s representative list of ICH of Humanity

Letter of Consent

Towhom so ever itmay concern,

I wholeheartedly support the inclusion of Henna/Mehendi in the UNESCO Intangible Cultural
Heritage list. Henna is deeply rooted in Indian tradition, symbolizing joy, prosperity, and celebration,
especiallyinweddingsandfestivals.Beyonditsculturalsignificance,henna is a vital source of livelihood for
millions. Farmers cultivate henna, boosting agriculture and rural economies, while artisans and mehendi
artists sustain their families by skilfully applying intricate designs. From street vendors to professional
artists, countless individuals depend on this age-old tradition for their income.

The practice of applying mehendi fosters community bonding and reflects India’s rich artistic heritage.
Recognizing it on a global platform will help preserve this tradition, support the artisans, and celebrate
India’s diverse cultural legacy.

HimanshuDixit
BusinessConsul tant
For-InfrascomSolutionsFZC0, Dubai
InfrascomSolutionsPvt. Ltd., India

OfficeNo.DSO-IFZA-20509, IFZA Properties Building, Dubai Silicon Oasis, Dubai,UAE Ph:
+91-7840874912
E-Mail:himanshu.dixit@infrascom.net


mailto:himanshu.dixit@infrascom.net
http://www.infrascom.net/
http://www.infrascom.net/




I, Saumya Sharma, a psychology major at Mata Sundari College, Delhi University, deeply
acknowledge the cultural significance of henna in Hindu traditions. Henna is not merely an art
form but a symbol of auspiciousness, beauty, and tradition. It holds a pivotal role in sacred
occasions like Bhai Dooj, Raksha Bandhan, Diwali, and Griha Pravesh, where it represents
prosperity, joy, and the blessings of our elders.

Beyond its cultural importance, henna carries a deeply personal meaning for me. The rich scent,
intricate designs, and deep hues evoke a profound sense of femininity and grace. It is a celebration
of being a woman—of embracing beauty,tradition,and the strength that comes with it. Each stroke
of henna on my hands feels like a connection to generations of women before me, who have

adorned themselves with it as a mark of love, festivity, and identity.
| here by give my consent for nomination of henna for UNESCO.

Date- 27.03.2025

A
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Subject: Formal Consent for the Multinational (Extension) Nomination of “Henna” to the UNESCO
representative list of intangible cultural heritage and a living tradition of the country

Respected Sir

| am writing to express my strong support for the recognition of Henna (Mehndi) as an intangible
cultural heritage and a living tradition of our country. Henna has been deeply embedded in our cultural
and social fabric for centuries, playing a significant role in celebrations, rituals, and everyday life.

Henna represents a shared heritage that transcends generations, Its preparation, application, and the
intricate designs passed down through families and artisans make it a true living tradition.

Recognizing Henna as an intangible cultural heritage will ensure its preservation, encourage research,
and provide artisans with the support needed to continue this tradition. It will also help safeguard the

knowledge, techniques, and natural dye-making processes that are at risk of being lost due to
modernization,

Being in the industry of event planner from last 25 years where | see the henna traditions | fully support
the efforts of the Sangeet Natak Akademi in pursuing this nomination and affirm my commitment to

providing any necessary expertise or assistance to facilitate its successful inclusion in the UNESCO
Representative List,

\p

Denny Nirbdn
/

“The Solutions” Event company

Surat

9879000098



Subject: Supporting Henna as an Intangible Cultural Heritage and a living tradition

Respected Sir,

| am writing to express my strong support for recognizing henna as an intangible cultural heritage and a
living tradition of our country. Henna has been an integral part of our cultural identity for centuries,
deeply rooted in our festivals, weddings, and rituals. This ancient art form not only represents beauty
and creativity but also fosters social bonding and intergenerational transmission of tradition.

Preserving henna as a cultural heritage ensures that its historical significance, techniques, and
symbolism continue to thrive. It is vital to protect and promote this tradition for future generations,

safeguarding its role in our artistic and communal expressions. | urge you to support efforts to recognize
and conserve henna as a cherished cultural legacy.

Slgcerely, 4

Heer Parekh
2/669 4th floor,
Eastmen House
Altamount Road,
Grant Road
Mumbai 26

Mob: +91 73597 12348




L Vidhi Mukhopadhyvay, have been using Mehendi at various occasions. We visit our local
market to get our hands and feet adorned during festivals like, Karwa Chauth and Diwali, or even
during weddings of family members/relatives. My mother and mother-in-law apply it on their
hair during Summers to not only keep themselves cool and healthy, but also to color their grey
strands. Henna application provides a rich brownish-orangish hue to their hair, which looks
amazing and trendy.

I extend my support towards India's initiative to inscribe henna as a heritage element in
UNESCO. I believe that preserving and confinuing its practices is essential to upholding cur
cultural customs and traditions.

Name: Vidhi Mukhopadhyay
Profession: Author

Contact No.: +017505019325

Address: 111, Rajlaxmi Apartment. 1¥ Floor, Purba Sinthee Road. Madhugarh, Dum Dum,
Kolkata, West Bengal, India.
Pincode: 700030

ke Waltopodingay
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ConsentLetter

Date:28/03/2025

We, at Amina Group, take immense pride in preserving and promoting Henna (Mehendi) as a
culturalandtraditionalartform.Sinceourinceptionin1990,Amina Group has remained dedicated to
offering pure, herbal, and natural Henna-based products, ensuring that this ancient practice
continues to thrive globally.

With over 45 years of expertise, Amina Herbal Mehendi has been at the forefront of producing
premium-quality 100% natural and herbal Henna, making it accessible to individuals worldwide.
As an 1SO 9001:2008 certified company, we are committed to maintaining the highest standards
of purity and safety in our products.

Henna has been an integral part of India’s cultural heritage, symbolizing auspiciousness, beauty,
and self-expression. As one of India’s leading manufacturers of Mehendi, we recognize our
responsibility in upholding and continuing this legacy. The inclusion of Henna in UNESCQO’s
Intangible Cultural Heritage list is a significant step toward safeguarding its traditional practices
and ensuring its continuity for future generations.

We specialize in manufacturing high-quality Mehendi cones and Mehendi haircolor.

We have a strong and deeply rooted presence across Central India, with our products widely
available in beauty and general stores, as well as modern retail chains

Therefore, we wholeheartedly extend our support and consent for this initiative and commend the
efforts being taken to preserve and promote Henna as an essential part of India’s rich cultural
identity.
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Director
AminaHennaHerballndiaPrivateLimited




I, Shriya Sharma, a freelance journalist and a master’s student from Jamia Millia Islamia. As a
storyteller, who is deeply engaged in exploring culture and human experiences, | wholeheartedly
recognizetheculturalandemotionalsignificanceofhennainindiantraditions.Hennaisnotjustan
ornamental art—it is an emblem of celebration, heritage, and the unspoken bonds that tie
generationstogether.FromfestivalslikeKarvaChauthandTeejtoweddingsandsacredrituals,henna
signifies prosperity, joy, and the warmth of familial blessings.

For me,henna is more than a ritual—it is an experience,a language of tradition written on the skin.
The earthy fragrance, the meticulous patterns, and the anticipation of its deepening hue symbolize
patience, beauty, and resilience. Each swirl and motif feels like a tribute to the countless women
before me who have adorned themselves in its artistry, carrying forward a legacy of love and
festivity.

With deep admiration for its cultural richness ,I give my full consent to the nomination of henna
for UNESCO recognition.

Date-28.03.2025






I,[VIKASRATHEE], serving as Assistant Professor, Department of History,Central
University of Punjab],affirm that the cultivation, irrigation, care, and maintenance of the henna
plant hold significant social responsibility. This is due to its vital role in economic growth and its
contributiontosustainableenvironmentaldevelopment.Werecognizethattheinclusionofhenna in
UNESCO’s heritage list is a crucial step in safeguarding and promoting the traditional practices
associated with this cultural element, ensuring its continuity for future generations.

Date:28/03/2023
Signature:[Signed]



BANASTHALI VIDYAPITH

PO. BANASTHALI VIDYAPITH 304022
(RToTRRnA)
o 21, 2025.

Nomination of ‘Henna’ for inclusion in the UNESCO’s Representative List of ICH of Humanity

Letter of Consent
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Encl: 1 (English translation of consent letter)

A : i ituti University under section (3) of University Grants Commission Act.
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BANASTHALI VIDYAPITH

P.O. BANASTHALI VIDYAPITH 304022
(RAJASTHAN)
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Encl-1

March 21, 2025.

Nomination of ‘Henna’ for inclusion in the UNESCO’s Representative
List of ICH of Humanity

Letter of Consent

Representing Banasthali Vidyapith (Institution deemed to be University) | hereby provide my
consent for nomination of Henna/Mehandi as a Multinational (Extension) Nomination for
inclusion in the UNESCO Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity.

The reasons for endorsement include:

1. Mehandi is an inseparable wedding ceremony in India where mehandi designs are made
on the palms and hands, sole and dorsal parts of feet of the bride and the relatives
attending the wedding. In Rajasthan, where my institution is located, mehandi is applied on
the hands of bridegroom too. It is a ritual observed across religions and castes.

2. Mehandi is an integral part of our culture about which we come to know through some of
our ancient epics. The idols of some goddesses are decorated with mehandi designs on
palms.

3. Applying mehandi on hands and feet is commonly followed tradition on Indian festivals like
Teej, Raksha Bandhan, Karwa Chauth, Diwali and Eid. Many folk songs related to
maehandi are also popular in our culture.

4. Just as most women in India know cooking similarly applying mehandi is an art that most
girls hone by themselves; it is a part of our culture.

5.  While mehandi is popular in literally all states of India and various other nations of Middle
East and Africa, Rajasthani mehandi is cultivated mostly in Sojat and the mehandi powder
as well as mehandi paste in cones are available in all grocery stores here. Rajasthani
mehandi designs are known for “chundri” and “lehariya” which make the art work unique.

6. Mehandi application has become so popular that many youngsters have taken it as
profession and are opening mehandi studios.

7. There are many folk recipes of preparing mehandi paste from hand pounded mehandi
powder such that the red colour that mehandi leaves on skin becomes deep and stays
long.

8. In Indian culture applying mehandi on hands is considered auspicious and is associated
with positivity and good vibes.

For these and many other reasons Henna/Mehandi is culturally distinctive and deserves cultural
appreciation.

Yours sincerely,

e

(INA ADITYA SHASTRI)
Vice Chancellor

fvafierer sar S Sffa A Or1(3) & srrfa st fvafdeareraad SR Notiied as Instiution Deemedto be University under section (3) of University Grants Commission Act.
B Telephone : 01438 - 228324 + 01 €1 7. PBX : 228341-48 eI Fax : 228365 * website : www.banasthali.org * e-mail : info@banasthali.ac.in



Subject: Supporting Henna as India’s Intangible Cultural Heritage

Dear UNESCO Representative,

As a musician, | have seen how henna, like music, weaves tradition, celebration, and identity into India’s
cultural fabric. It is an art form that unites communities, symbolizing joy and heritage in festivals and
weddings. Recognizing henna as an intangible cultural heritage will help preserve its artistic and social
significance for future generations. | fully support its inclusion in UNESCO’s representative list.

’D.quad}o\,

Sincerely,

Dhruv Kapadia

Echoestics music commune
New city light

Vesu, Surat- Gujarat

098986 77260



Subject: Formal Consent for Henna as India’s Intangible Cultural Heritage

Respected Sir/Madam,

Henna is a timeless art that embodies tradition, identity, and celebration. As an integral part of India’s
heritage, it has connected generations and enriched cultural expressions. Recognizing it as an intangible
cultural heritage will safeguard its artistic and social significance.

I fully support its inclusion in UNESCO’s Representative List.

\ /L/l/,
Faithfdll >
Mird| Patel

Ahmedabad

+91 84017 51970



Subject: Recognizing Henna as India’s Intangible Cultural Heritage & living tradition

Respected Sir

Henna is more than an art form—it is a living tradition that carries cultural identity, celebration, and
heritage.

For generations, it has enriched Indian festivities and strengthened community bonds.
Recognizing henna as an intangible cultural heritage will help preserve its artistic and social significance.

I Rinkal, henna artist strongly support its inclusion in UNESCO’s Representative List.

8849880945



Henna is a living tradition that carries cultural identity, celebration, and heritage. For generations, it has
enriched Indian festivities and strengthened community bonds.

I Dimple as henna artist strongly support its inclusion in UNESCO’s Representative List.

Surat

+91 90999 31136



Subject: formal consent for Henna as India’s Intangible Cultural Heritage & Living Tradition

Respected Sir/Madam,

As an artist, | recognize how henna, much like visual and performing arts, embodies tradition,
expression, and cultural identity.

This intricate art form has been a vital part of India’s heritage, enriching celebrations, fostering
community bonds, and passing down generations of artistic skill.

Acknowledging henna as an intangible cultural heritage will ensure its preservation and continued
significance.

I Nayana Katrodiya from Surat wholeheartedly support its inclusion in UNESCO’s Representative List.

Sl SRan .

Nayana Katrodiya
Kalarpan Art Classes

97146 96238



THE SOUTHERN GUJARAT CHAMBER OF COMMERCE & INDUSTRY

6" Floor, “SANHATI” Building, SIECC Campus, Sarsana, Surat-395007, Gujarat, India.
®+91 2612291111 @ info@sgcci.in @ www.sgcci.in

Date:29"March 2025

To,

The Secretary,

Sangeet Natak Akademi

NewDelhi-110001

Subject:Support for Recognizing Henna as India’s Intangible Cultural Heritage and Living
Tradition

RespectedSir/Madam,

The Southern Gujarat Chamber of Commerce & Industry (SGCCI) strongly supports the
recognition of Henna(Mehndi)as an Intangible Cultural Heritage and Living Tradition of India.

For centuries, henna has been an integral part of India’s cultural identity, deeply embedded
in our

Social customs, festivals , and ceremonial traditions.

From bridal rituals to religious and festive celebrations, henna symbolizes joy,
prosperity,and artistic expression across diverse communities. Its intricate designs and
traditional

Applications reflect India’s craftsmanship, heritage, and intergenerational knowledge
Transfer.

Recognizing henna as an Intangible Cultural Heritage under UNESCQ’s Representative List
will ensure its preservation, promote its global appreciation, and encourage

artisans who sustain this
age-old tradition.

SGCCl urges Sangeet Natak Akademito advocate for the inclusion of henna in UNESCO’s list,
reinforcing its significance as a cherished cultural art form. We extend our full support to
this endeavor and look forward to your positive consideration.

VIJAY MEVAWALA NIKHIL MADRASI RAMESH VAGHASIA NIRAV MANDLEWALA MRUNAL SHUKLA
President Vice President Imm. Past President Hon. Secretary Hon. Treasurer

. +91 98251 27150 +91 98254 72908 +91 98241 97970 +91 99784 44408 +91 98251 73597 .




THE SOUTHERN GUJARAT CHAMBER OF COMMERCE & INDUSTRY

6" Floor, “SANHATI" Building, SIECC Campus, Sarsana, Surat-395007, Gujarat, India.
®+91 2612291111 @ info@sgcci.in WWW.SgCCi.in

Thank you for your efforts in safeguarding India’s rich cultural heritage.

Sincerely,
O\ /=entQan

— T

Vijay Mevawala,

President

VIJAY MEVAWALA NIKHIL MADRASI RAMESH VAGHASIA NIRAV MANDLEWALA MRUNAL SHUKLA
President Vice President Imm. Past President Hon. Secretary Hon. Treasurer
+91 98251 27150 +91 98254 72908 +91 98241 97970

. +91 99784 44408 +91 98251 73597 .
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Subject: Supporting Henna as India’s Intangible Cultural Heritage

Respected Representative,

As a photographer documenting cultural traditions, | have witnessed the profound significance of henna

in India’s festivals, weddings, and rituals. This intricate art form reflects heritage, creativity, and social
bonding.

Recognizing henna as an intangible cultural heritage will help preserve its legacy and artistic value for
future generations.

N

I strongly support its inclusion in UNESCO’s representative list.

Sincerely, W

2
Bi ﬁ:wala

V.N.Color photo
Surat, Gujarat

+91 97129 05299



Subject: Supporting Henna as India’s Intangible Cultural Heritage

el WA s sa1l e, @ A5 wefoi(d D—As U, N5 Aesld, 2ol Au uA Bleieall 521 A cqul
U2 ells] ARl Mi2 2@ B, Ul geuni dNel MR dd @ B. Bl A5 sl Wed B, B wyey
Ul UEAR oe1d B, W AR olwd D Y wiy lled afls Qar odi w2 2@ B, sRe 3 A
U, Goranll WA dsld A1 AsAG B

Translation-

"Henna is not just an art, it's an experience — a tradition, a culture, and a story of love and joy. It stays on
the skin for a few moments, but it lives forever in the heart. Henna is a temporary medium that makes
precious moments memorable. It teaches us that true beauty, despite being fleeting, remains immortal,
because it is connected to love, celebration, and culture.

09898888165



Subject: Supporting Henna as an Intangible
Cultural Heritage and a living tradition to
the UNESCO representative list.

Respected Sir,

My name is Sonali Chauhan. | am aresident
of Indore city. business- “’Rs sonal mehandi arts
| have been doing mehndi work for the last 17 years.

hereby express my full support for this important initiative as Henna is a

multifaceted art form and cultural practice in India from generations.

As a living tradition in India, henna holds deep cultural
significance in weddings,
festivals, and rituals, fostering artistic expression and social bonding.

| strongly support the inclusion of henna in

UNESCO’s Intangible Cultural Heritage list.

& Recognizing it

& will help preserve this ancient art for future generations.

s Sincerely f

\'S

'Name Sonali Chou hon S?:_NSND‘

Add 2315 Hushwont W Food Tndodet
Phone 34133, 943




Subject : To have Henna as an Intangible cultural heritage in the UNESCO Representative list.

Mehndi is so much more than an art —it is a cultural heritage passed down through generations. For
centuries, it has been an integral part of traditions, symbolizing joy, beauty, and auspicious beginnings.
Rooted in ancient history, mehndi holds deep significance in various cultures, especially in Indian
weddings and festivals, where it represents love, prosperity, and blessings.

Na haﬁmehta

AddjfEss : shanti sagar raw house,Pal ,adajan ,Surat

Phone no0-9825572247



Vyom Alpeshkumar Shah

C/2, Vatsal Appartment, Nr. R. H. Kapadia New High School,
Ramdevnagar, Satellite, Ahmedabad — 380015

Dt. 04 July, 2025

To,

Shri Suman Kumar

Deputy Secretary (Intangible Cultural Heritage/Drama)
SANGEET NATAK AKADEMI

(An Autonomous Body of Ministry of Culture, Government of India)
New Delhi — 110001

Subject: Revised Consent Letter and Inputs for UNESCO Nomination of

Henna/Mehendi

Respected sir,

As an independent researcher who has read Jaina literature in Samskrta and Prakrta
for over six years, I support the view that Henna/Mehendi is an intangible cultural

heritage of India. The following statements support my view:

1. The reference to the medicinal herb called “timira”, also known as
Nakharafjana (lit. meaning — colouring of nails) and Mehandr (Lawsonia
Inermis Linn), is recorded in the earliest Jaina canonical texts — Bhagavatr
Sdtra 21/18 (dated 5% century BCE).

2. A reference to practice resembling to applying Mehandi is found in l/anké
Ajikal's  Cilappatikaram. In 5.59-67, it mentions @& 1B@ly
(cempaincukkulampu) which means extract of red cotton. This extract was

applied to the feet as embellishment. Dr. K. Veni Devi has recorded this in

their thesis.


https://archive.org/details/shdgnga.tamilagam-ad-300_ad-600/page/203/mode/2up

3. The word “mahindi” is also noted by Gujarati Jaina poet — Anandaghana

[17% century] in one of his stavana (praise) -

000 000 000 00oo, oooo A00 0000 ofoono

- 00 00oooo 0ood

Translation:

préma pratita raga ruci ramgata, pahiré jint
sart
mahimdt bhakti rarmga ki raci, bhava amjana

sukhakart

- dja suhagana nart

The love appears coloured as wished, due to interest. Mahendi (applied) is made

out of devotion and hence like afijana to the (auspicious) sentiments.

4, 19 century stavanas (praise) by Viracandravijaya and Subhaviravijaya also

mention practice of applying *mehandi” in hands.

000 0ot 000 ooddd 0o m
{0000 000D 00000 00000 @

Translation:

nayana kajala daya dekhant ré ham
kiriya hathé marmhadi rékhant ré...9

- viracandravijaya - anmtaraiga kutumba kabila (1852)

The looking up to (practice of) kindness is like the applying of kajala to eyes.
The practice is like putting the lines of Mehandi in hand.

Translation:

vali garaba ghara ghara gavati, su. paga hathém mémdr

lagavati, su.;

mélé khélé jané jati, su. nara najaré dlasa modati, su.5

- Subhaviravijaya - dhammillakumaracaritra



Singing the songs of Garaba, applying Mehandi on hands and feet, playfully
going to the jana (wedding procession) and showing laziness in the sight of men.



| hope that these historical references support the recognition of Henna/Mehendi

as an invaluable part of India’s intangible cultural heritage. | am available to provide

any additional information or clarification if required.

Best regards,

N

Vyom A. Shah
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